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Montering af LED indsats U16

Konverteringssæt bestående af LED-bar 
med 16 eller 8 stk. LED’er og LED-kon-
verter til konvertering af selvstændige 
sikkerhedsbelysningsarmaturer med 8W 
eller 6W T16 lysstofrør til LED-teknologi.

LED indsatsen er beregnet til 6 eller 8W. 
Ved 6W reguleres længden af LED-baren 
(se vejledning til højre).

LED strip tilsluttes driver med den ved-
lagte ledning med stik.

Manuel testknap  
(Selvforsynende armaturer)
Det selvforsynende armatur har manuel 
testknap. Armaturet bør testes en gang i 
måneden. Hold testknappen inde under 
test.

Opbevaring og pleje
Den selvforsynende indsats må opbeva-
res i højst 3 måneder uden brug. Derefter 
skal batteriet genoplades. Ellers kan det 
ikke garanteres, at armaturet når den 
fulde driftstid i nøddrift.

MONTERING

Type Elektronik Selvforsynende Centralanlæg

Henv. Db. Henv. Panik Henv. Db. Henv. Panik

Spænding AC/DC 230 V AC / 50Hz 230 V AC/DC / 50Hz

Lyskilde LED 6/8 6+6/8+8 12/16 6/8 6+6/8+8 12/16

Tilsluttet belastning DL 4,5/5VA 5,5/6VA 5,/56VA 4,5/5VA 5,5/6VA 5,5/6VA

Strømforbrug DC - 11/12mA 14/19mA 14/19mA

Opladningstid (100 %) 24 timer -

Batterispænding 4,8 V -

Kapacitet 0,8 Ah -

Batteritype NiMh -

Nøddrift af brændetid 1-3 timer Centralstyret

Temperatur +5° til +30°C -10° til +40°C

Materiale Plast Plast

Beskyttelsesklasse II II

Tæthedsgrad IP20 IP20

TEKNISKE DATA

TILSLUTNING

Vi tager forbehold for ændrede produkter og trykfejl.

Indstilling af LED-driverens output
Af sikkerhedshensyn er LED-driveren indstillet til det laveste output-
niveau (se ”Standard” i den følgende tabel).
Inden LED-baren monteres, kan effektindstillingen på LED-driveren 
ændres (se ”max.” i den følgende tabel).

Mål - Model til centralanlæg Mål - Model med indbygget nødforsyning

Tilslutning - centralanlæg 230 V AC/DC

Tilslutning - selvforsynende 230 V AC
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Mounting Instructions
Notice de montage et d’installation

 Leistungseinstellungen des LED-Treibers
Adjusting the output of the LED driver
Réglages de puissance du pilote de la LED

Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).

Zentralbatterie
Central battery
Batterie centrale

Einzelbatterie
Self contained battery
Batterie individuelle

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)
max. 400mA

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)
max. 400mA

Standard 280mA (LED-70) 285mA (LED-130-7)

Standard 150mA
max. 220mA

Standard 150mA 

Standard 285mA
max. 400mA

Standard 285mA

Standard 285mA
max. 400mA

Standard 285mA

Standard 150mA
max. 220mA

Standard 150mA 
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).

Zentralbatterie
Central battery
Batterie centrale

Einzelbatterie
Self contained battery
Batterie individuelle

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)
max. 400mA

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)

Standard 280mA (LED-70)  285mA (LED-130-7)
max. 400mA

Standard 280mA (LED-70) 285mA (LED-130-7)

Standard 150mA
max. 220mA

Standard 150mA 

Standard 285mA
max. 400mA

Standard 285mA

Standard 285mA
max. 400mA

Standard 285mA

Standard 150mA
max. 220mA

Standard 150mA 
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).
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Der LED-Treiber ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leistungsstufe eingestellt (siehe „Standard“ in der folgenden Tabelle). 
Vor Montage der LED-Zeile können die Leistungseinstellungen am LED-Treiber geändert werden (siehe „max.“ in der folgenden Tabelle).

For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output level (see „Standard“ in the following table). 
Before installing the LED-bar, the power setting on the LED Driver can be changed (see „max.“ in the following table).

Pour des raisons de sécurité, le pilote de LED est réglé sur le niveau de puissance le plus bas (voir „standard“ dans le tableau suivant). 
Avant de monter la matrice de LED, il est possible de modifier le réglage de puissance du pilote de LED (voir „max.“ dans le tableau suivant).

Zentralbatterie
Central battery
Batterie centrale

Einzelbatterie
Self contained battery
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Vorbereitende Arbeiten / Preparatory tasks

 Der LED Umrüstsatz ist für diverse Montagearten und Leuchten geeig-
net. Es ist notwendig, dass vor Montage ggf. mechanische und/oder elektri-
sche Änderungen wie nachstehend aufgeführt vorgenommen werden.

 The LED conversion set is suitable for various types of mounting and 
luminaires. Mechanical and/or electrical modifications as listed below may 
be necessary prior to installation.

Prüfen der Länge der LED-Zeile und der Abstrahlrichtung der LEDs
Verify the length of the LED bar and the beam direction of the LEDs

 Die LED-Zeile ist für die Montage in Leuchten mit 6 bzw. 8 W Leucht-
stofflampe geeignet. Im Auslieferungszustand ist die Länge für die Montage 
in 8W Leuchten vorgesehen. Für die Montage in 6 W Leuchten modifizieren 
Sie die Zeilenlänge wie folgt:

 The LED bar is suitable for installation in luminaires with 6 or 8 W flu-
orescent lamps. When delivered, the length is intended for installation in 
8 W luminaires. For installation in 6 W luminaires modify the length of the 
bar as follows:

1  Ziehen Sie die Endkappe von der LED-Zeile 
ab und brechen die Zeile an der vorgesehenen 
SOLL-Bruchstelle. Anschließend stecken Sie die 
Endkappe wieder auf (WICHTIG: FEST AUF-
STECKEN!).
ACHTUNG: Die LEDs auf der LED-Zeile müs-
sen immer in Richtung der auszuleuchtenden 
Piktogramme strahlen. Nehmen Sie ggf. eine 
Änderung der Strahlrichtung durch Drehen der 
Endkappen vor!

 Pull off the end caps from the LED bar and 
break the bar at the predetermined breaking 
point. Now replace the end cap again (IMPOR-
TANT: PLUG IN FIRMLY!).
ATTENTION: The LEDs on the LED bar must al-
ways shine in the direction of the pictograms to 
be illuminated. If necessary, change the beam 
direction by turning the end caps!

Leistungseinstellung des Einzelbatterie-LED-Converters
Adjusting the output of the Self Contained LED Converter

 Der Einzelbatterie-LED-Converter ist aus Sicherheitsgründen auf die je-
weils niedrigste Leistungsstufe eingestellt. Vor Montage der LED-Zeile soll-
ten Sie die Leistungseinstellung des LED-Drivers wie folgt vornehmen:

 For safety reasons the Self Contained LED Converter is set to the respec-
tive lowest output level. You should adjust the output of the LED driver as 
follows before installing the LED bar:

2  Version 1 (einseitig / single sided): LED 1 x 16 / 1 x 12 gebrochen / broken

3  Version 2 (zweiseitig / double sided): LED 2 x 8/ 2 x 6 gebrochen / broken

4  Version 3 (einseitig / single sided): LED 1 x 8 / 1 x 6 gebrochen / broken

Umrüsten der Leuchte / Converting the luminaire

 Schalten Sie die Leuchte spannungsfrei und 
entfernen das Leuchtmittel mit dem Versor-
gungskabel vom EVG zu den Fassungen (Fas-
sungen stecken lassen) sowie das EVG. 

Montieren Sie den neuen LED-Einzelbatterie-
Converter inklusive Akku und stecken das Ver-
bindungskabel vom Converter in den Stecker 
der LED Zeile. Anschließend setzen Sie die LED-
Zeile in die Leuchte ein.

ACHTUNG! Stellen Sie die Netzverbindung wie 
in zusätzlicher Instruktion beschrieben her.

 Disconnect power from the luminaire and 
remove the lighting element with the supply 
cable from the electronic ballast to the sockets 
(leave sockets in place) as well as the electronic 
ballast. 

Install the new Self Contained LED Converter 
including battery and plug the connection cable 
of the Converter into the connector of the LED 
bar. Now insert the LED-bar in the luminaire.

ATTENTION!  Set the mains connection as de- Set the mains connection as de-
scribed in the additional instruction.

Leuchtmittelwechsel / Replacing illuminants

6  Ziehen Sie den Stecker am alten Leuchtmit-
tel ab und drehen das Leuchtmittel aus der Fas-
sung. Entfernen Sie vom alten Leuchtmittel die 
Endkappen und stecken diese fest auf die neue 
LED-Zeile.  Nachdem Sie das neue LED-Leucht-
mittel eingedreht haben, stellen Sie die Steckver-
bindung an der LED-Platine her.

 Pull the plug off the old lighting element 
and turn the lighting element out of the socket. 
Remove the end caps from the old lighting ele-
ment and plug it firmly onto the new LED bar.  
Establish the plug-in connection on the LED cir-
cuit board after you have turned the new LED 
lighting element in place.
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Vorbereitende Arbeiten / Preparatory tasks

 Der LED Umrüstsatz ist für diverse Montagearten und Leuchten geeig-
net. Es ist notwendig, dass vor Montage ggf. mechanische und/oder elektri-
sche Änderungen wie nachstehend aufgeführt vorgenommen werden.

 The LED conversion set is suitable for various types of mounting and 
luminaires. Mechanical and/or electrical modifications as listed below may 
be necessary prior to installation.

Prüfen der Länge der LED-Zeile und der Abstrahlrichtung der LEDs
Verify the length of the LED bar and the beam direction of the LEDs

 Die LED-Zeile ist für die Montage in Leuchten mit 6 bzw. 8 W Leucht-
stofflampe geeignet. Im Auslieferungszustand ist die Länge für die Montage 
in 8W Leuchten vorgesehen. Für die Montage in 6 W Leuchten modifizieren 
Sie die Zeilenlänge wie folgt:

 The LED bar is suitable for installation in luminaires with 6 or 8 W flu-
orescent lamps. When delivered, the length is intended for installation in 
8 W luminaires. For installation in 6 W luminaires modify the length of the 
bar as follows:

1  Ziehen Sie die Endkappe von der LED-Zeile 
ab und brechen die Zeile an der vorgesehenen 
SOLL-Bruchstelle. Anschließend stecken Sie die 
Endkappe wieder auf (WICHTIG: FEST AUF-
STECKEN!).
ACHTUNG: Die LEDs auf der LED-Zeile müs-
sen immer in Richtung der auszuleuchtenden 
Piktogramme strahlen. Nehmen Sie ggf. eine 
Änderung der Strahlrichtung durch Drehen der 
Endkappen vor!

 Pull off the end caps from the LED bar and 
break the bar at the predetermined breaking 
point. Now replace the end cap again (IMPOR-
TANT: PLUG IN FIRMLY!).
ATTENTION: The LEDs on the LED bar must al-
ways shine in the direction of the pictograms to 
be illuminated. If necessary, change the beam 
direction by turning the end caps!

Leistungseinstellung des LED-Drivers
Adjusting the output of the LED driver

 Der LED-Driver ist aus Sicherheitsgründen auf die jeweils niedrigste Leis-
tungsstufe eingestellt. Vor Montage der LED-Zeile sollten Sie die Leistungs-
einstellung des LED-Drivers wie folgt vornehmen:

 For safety reasons the LED driver is set to the respective lowest output 
level. You should adjust the output of the LED driver as follows before in-
stalling the LED bar:

2  Version 1 (einseitig / single sided): LED 1 x 16 / 1 x 12 gebrochen / broken

3  Version 2 (zweiseitig / double sided): LED 2 x 8/ 2 x 6 gebrochen / broken

4  Version 3 (einseitig / single sided): LED 1 x 8 / 1 x 6 gebrochen / broken

Umrüsten der Leuchte / Converting the luminaire

 Schalten Sie die Leuchte spannungsfrei und 
entfernen das Leuchtmittel mit dem Versor-
gungskabel vom EVG zu den Fassungen (Fas-
sungen stecken lassen) sowie das EVG. 

Montieren Sie den neuen LED-Driver und ste-
cken das Verbindungskabel vom Driver in den 
Stecker der LED-Zeile. Anschließend setzen Sie 
die LED-Zeile in die Leuchte ein.

 Disconnect power from the luminaire and 
remove the lighting element with the supply 
cable from the electronic ballast to the sockets 
(leave sockets in place) as well as the electronic 
ballast. 

Install the new LED driver and plug the connec-
ting cable of the driver into the connector of 
the LED bar. Now insert the LED-bar in the lu-
minaire. 

Leuchtmittelwechsel / Replacing illuminants
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tel ab und drehen das Leuchtmittel aus der Fas-
sung. Entfernen Sie vom alten Leuchtmittel die 
Endkappen und stecken diese fest auf die neue 
LED-Zeile.  Nachdem Sie das neue LED-Leucht-
mittel eingedreht haben, stellen Sie die Steckver-
bindung an der LED-Platine her.

 Pull the plug off the old lighting element 
and turn the lighting element out of the socket. 
Remove the end caps from the old lighting ele-
ment and plug it firmly onto the new LED bar.  
Establish the plug-in connection on the LED cir-
cuit board after you have turned the new LED 
lighting element in place.
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INSTALLATIONSVEJLEDNING 
LED indsats universal U16

Centralanlæg

Indbygget nødforsyning

VIGTIGT

Ved centralanlæg med adresse-
ring, se installationsvejledning  
for det anvendte adressemodul.


